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Juan feronãfake yoisharani, ãfe ane Gayo  
1 Efe yorashta Gayo, ẽkĩa Juan. Ẽ xini 

ichapa amis a Nios chanĩmara faafo ẽ 
ato kexekĩ. Ẽ mia kirika kenexõ fomai 
mĩ tãpinõ. Ẽ mia noikõi. 

2 Yamã, ẽ mia noikĩ Nios kĩfixõfafãini 
mĩ yonayamanõ. Mẽ tãpia mĩ õiti 
sharakõi mã mĩ Nios Ifofasharai. 
Nãskakẽ ẽ mia kĩfixõfafãini mia 
kexesharanõ mĩ afeskanõma shara mĩ 
inõ. 3 Mẽ mia nikamis mĩ Nios 
potakaspakõiaito. Nãskaxõ a Ifofafo mĩ 
ika anoax ekeki nokokaxõ ea 
iskafamisfo: “Nã Gayopa Niospa meka 
nikasharai,” ixõ ea yoimisfo. Nã nikai ẽ 
mikiki inimai finakõi. 4 Ẽfe fakefãfe 
Jesús Ifokõifaifãfe nikai ẽ inimakõimis. 
Afara fẽtsakai ea inimamakĩ 
iskafatiroma. 

5 Yamã, ẽ mia noisharai. Mẽ nika a 
Nios Ifofaafo yora fetsafo mĩ ato 
kexemis mia ano nokoaifãfe, mĩ ato 
ĩkisharakõia, ato õiyamafikatsaxakĩ. 
6 Nãskakẽ na mĩ ato kexeafãfe noko 
yoitafo mia yoikakĩ. Nãskakẽ na Nios 
yoiti pexe mẽranoax ichanãkanax 
fanãikani mã nõ nika mĩ ato noikĩ, mĩ 
ato ĩkisharakõia. Nãskata ẽ mia yoikĩ 
iskafai: Afara ato inãfe Niospa meka ato 
yoinõfo pexe tii, Niospa meka ato 
yoifofãsafanõfo. Mĩ askafaino Nios 
mikiki inimai. 7 Nãfo fofãsamisfo 
Jesúsnoa meka shara ato 
yoifofãsafakani. Afara yopafikãki a 

Jesús chanĩmara faafoma ato afaa 
yõkamisfoma. 8 Nãskakẽ a Nios Ifofaafo 
nõ ato kexesharatiro afara 
fichipaiyaifãfe nõ ato inãtiro. Nõ ato 
askafakĩ nõri ato feta Nios yonoxomis 
itiro.  

Yora fetsa ãfe ane Diótrefes chaka ini 
9 A Niospa meka nikapaikani 

ichanãmisfo ẽ ato kirika kenexõ 
fomayamea õinõfo. Akka Diótrefes ea 
nikakaspamis, “Ẽ ãto xanĩfo finakõia 
inõra,” ixõ. Nãskaxõ ea õikaspai, efe 
rafepaima. 10 Ea mekafakĩ chakafamis, 
ea yafi a Niospa meka yoimisfori noko 
chakafai. Askatari a Nios Ifofaafo fetsafo 
ato ifikaspamis Niospa meka ato 
yoiyamanõfo. Fetsafãfe ato ifipaifiaifono 
a Diótrefes ato ifimakaspamis. “Mã anã 
nofe ichanãtiroma nono ikiax,” ixõ ato 
chakafamis. Nãskakẽ ẽ matoki nokoxõ ẽ 
mato xafakĩakõi yoi kaikai mã 
tãpisharakõinõ, afeskakĩ ato 
chakafaimãkai. 11 Yamã, õiti chakayafo 
keskara mĩri iyamafe. Akka a õiti 
sharayafo keskara mĩri ife. A ato 
sharafamisfo Niospa fakefokĩ. Akka a 
ato chakafamisfo Nios tãpimisfoma afe 
keskaramãki.  

Na yora fetsari ãfe ane Demetrio shara ini 
12 Keyokõichi a yoisharakani 

Demetrioõnoa iskafakakĩ: “Na Demetrio 
feronãfake sharafinakõia,” ixõ yoikani. 
Nõri anori yoimis. Nõ anori yoiaito mĩri 

 

Juan Gayo Kirika Kenexõ Fomani 
 

 

El Nuevo Testamento en Yaminahua del Perú, 2da ed. ©2008, La Liga Bíblica



462 

chanĩmara fatiro, mã mĩmãi noko 
tãpixõ.  

Mã mekai xatekĩ Juan  
ato meka shara fomani 

13 Ẽ mia ichapa yoipaifikĩ ẽ anã mia 
kirika ichapa kenexonima. Kaxõ ẽ mia 
yoisharaxiki. 14 Akka ẽ mikiki koshi 

nokosharapai. Ẽ mikiki nokoax mefe 
yoinõnãsharaxiki. 

15 Mĩri isharafe, õiti fekaxteyamaxiki. 
Na efe ikafãferi mia meka shara 
fomapaikani. Mĩri a mefe ikafo noko ato 
yoixosharafe. Nãskakẽ nã tii ẽ mia yoi 
kirika kenexõ mia fomai. 

Ẽkĩa Juan   

3 JUAN 
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